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Abstract

Chinese idioms in the culture of Chinese language occupy the important position that can not be
ignored. It is an accumulated formation in the long-term social practice, with typical Chinese cha-
racteristics. The learners who learn Chinese as second language have trouble in learning Chinese
idioms. With the further development of the teaching Chinese as a foreign language, students
abroad to learn Chinese course step into middle or even advanced stage. We have to face the
problems in teaching Chinese as a foreign language that idioms bring. The aim of this paper is to
analyze the situation, the necessity and the current approach in the teaching of Chinese idioms in
teaching Chinese as a foreign language.
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